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NMpunoxeHue 1

KpaT'bK P€YHUK Ha n3noJsiaBaHaTa TepMNHONTIOTNA

Mpenpynpexnenne! [lecduHupaneTo Ha
TIOHSITHST B MEKYKYJITYPHOTO OOyUeHHe He
BUHAIM € TIPUSITHO 3aHuManue. [IpuunHnTe
3a ToBa ca jige. [TbpBo, Makap 1 3aHUMaHMsI-
Ta C KyJITypa /la He ca HOBO SIBJICHUE, TTOHSI-
THETO 3a KYJTypa ChBCEM HE € M35ICHEHO;
HOPA/IX TOBA, MHOTO OT MOHSITHSATA (0COOEHO
B MEX/IYKYJITYPHOTO OOyYeHHe) JIECHO ce
TIOBJIMSIBAT M YECTO C TSX CE 3JI0YyNoTpedsiBa
Ha BTOpO MSicTO, OMUTBHT 12 Cce TpUeMar 3a
[IOCTaThUYHN JISPUHNLIMMTE HAa CaMO EfUH
aBTOp MOKE JIa JIOBEJIE 10 pa30vyapoBaHue U
nopu fia Obae naryoHo. IlpuunHara 3a ToBa
e pocta. MHOTo OT eKcnepTuTe M3MoN3BaT
TEPMUHHTE OT OTpefiesieHa TiefiHa Touka. B
to3u T-Kit Hanpumep, HUE YeCTO rOBOPUM
3a MJTaJINTe XOpa, HO Ha JIPYTH MEecTa MOXKe
Jla ce MMar TpeBHjl OW3HECMEHU, KOHMTO
WCKAT J]a HaBJISI3aT B Uy>Kfla KYJITypa, oKa-
TO 3a aHTPOIIOJIO3UTE OTMPaBHATA TOUKA OU
6una oue no-paznuuHa. Koraro ce 3anuma-
BaMe C Hail-4ecTo yNoTpeOsiBaHUTE TIOHS-
THSI, € BAXKHO J1a YeTeM OT MHOTO U3TOUHH-
L1, IOCTUTAfKU JIO COOCTBEHA Je(PUHULIMS
3a KOHTEKCTa, B KOUTO HM € HeoOXOoiuMa.
OnpernienenusTa no-foy CleBaT pa3oupa-
HETO Ha eJIH YOBEK M e/IHA JIMHWS — Ta3! Ha
padoTara ¢ mjajexku oT ManuuHcTBo. [lo
Ballle JKeJIaHue, MOXKEeTe Jla TIPOMEHSITE WITH
pasLmpsiBaTe ONpefesIeHNsITa C POYETEHO-
TO WM HAYYEHOTO B JIPYTH KHUTH (TOBA Iie
BU /13/Ie BB3MOKHOCT JIa BUIUTE M PA3JIMKH-
Te). BaskHo e J1a ce 3Hae ChIO TaKa, Ye TYK
HE ca JIaiecHl BCUYIKUTE TEPMHMHH, C KOHMTO
ce TOoJI3Ba MEXIYKYJITYpHOTO OOydeHHe.
TyK BHAUMaTEJHO CMe TIOIOpaj TEPMUHUTE
Taka, 4e Jia BU HACHPYAT 3a JIOIBJIHUTEN-
HO TpoyuBaHe. Taka Hampumep, Jaju cMme
onpeyiesieHe camo 3a MAJIIMHCTBO, HO He
M 32 MHO3MHCTBO, HO KOTaTO HalpaBUTe
CaMOCTOSITEITHO MPOYUBAHE, MOXKE Jia pa3-
GepeTe 3alll0 ce € MOSIBUJI TePMUHA 1 KaKBU
ca OTHOLICHMSITA MEXJly MAIIMHCTBATA U
MHO3MHCTBATA.

MexXxayKyaTypHoTo oOpa3oBanue: To
ce 3aHNMaBa C TOBA Kak Jla BB3MpUEMaMe
[IpyruTe, KOUTO Ca Pa3yIMIHu OT Hac. To ce

3aHMMaBa ¢ Hac camute. C HAIIATE TIPUSTEIIH
1 Ha4YMHA, TI0 KONTO CH CHTPYIHAYNM, 32 Ja
CB3MlaieM eflHa CTipaBeyiBa obmHocT. To
TpeTrpa HaYMHUTE, MO KOUTO OOIIHOCTUTE
ce CBBP3BAT, 32 J1a TIOOMIPSIT PABEHCTBOTO,
COJIMIAPHOCTTA ¥ PABHUTE Bb3MOXKHOCTH.
To e 3a ToBa KaK Jja Ce YIUM Ha YBaXKeHHUe U
HAOCTOMHCTBO B KYJITYypHUTE, 0COGEHO KOTraTo
B TSIX MMa MAJIMHCTBA.

Kynarypa: Ts e 3a ToBa Kak ce KuBee 1
KakBO ce mpaBu. Ts e MOCTOSIHHO mporpa-
MHpaHe Ha yMa, 3arovBallo C PaXkAaHeTo.
ToBa BKITOUBA HOPMHM, HEHHOCTH, TTPUBHAY-
KM 1 e3uiyd. Ts MOCTOSIHHO ce Pa3BUBA U
oboraTsiBa B TMpoleca Ha OpPHEHTAlusl Ha
MITaVisl YOBEK B CpefiaTa.

Nnentuunocr: MpaeHTUYHOCTTA € TCUXO-
JIOTMYECKH Tiporiec. TS TpeThpa MHAMBUAA
1 BB3MPHUSTACTO MY TIO OTHOIIICHNE Ha O0K-
pBbXaBamara cpefia, KakTo W MO OTHOIIIe-
HHE CaMUs HeTo M IPYTUTE X0opa — ceMeric-
TBOTO W TIPUSITENUTE, C KOUTO OOpa3yBar
eHa CoIpanHa Mpexka. 3a MaJMHCTBA-
Ta WAEHTMYHOCTTA [I0 TOJIsSIMa CTENeH ce
¢opmupa B 3aBUCHMOCT OT HauWMHA, MO
KOWTO T€ Ce BB3NpHeMaT OT MHO3MHCTBOTO.
WpentnyrocTTa € (PYyHKIMOHAIHA 1 3aTOBA
€ HeTpeKbCHATa W Pa3BUBAIIIA CE.

ManuuHcerBo: ['pyna xopa, nmarny yHIKam-
Ha WIGHTUYHOCT M KyJTypa, pa3jinyaBalia
ce OT ocTaHajlaTa 4acT Ha OOIECTBOTO.
ITopagm TOBa, MAIMHCTBOTO € COLMAIHO U
3aKOHOBO MaprHHAJM3MPAHO OT MHO3MHCT-
BOTO. MaJIHCTBA Ca EMWUTPAHTHUTE, €THH-
YECKUTE 1 HAlIMOHAITHN MAJILMHCTBA, XOpaTa
C pa3MyHa CEKCyaJHa OPUEHTAIMs, XopaTa
¢ yBpexpaanus. OT TiefjHa TOUKa Ha MEXK-
AYKYJITYPHOTO OOyueHHe, MaJIIMHCTBATA Ca
TE3M TPYMH, KOUTO Ca TO-TPYAHO 3a0eIesKu-
MM ¥ Ca C NO-MaJIKO Bb3MOXKHOCTH.

ETHouenTpu3sm: Bu3npuemaneTo Ha co6-
CTBEHaTa KyJTypa KaTo MPEeBb3XOKJalla,
3a cMeTKa Ha uyxsuTe. ToBa e xapakTepHO
32 OTHOLICHUSITA MAaJIHCTBO—MHO3MH-



CTBO, I MOXe J1a OBJic OCHOBA 32 MEXJY-
JIMYHOCTHHU KOH(DIIMKTH TIPA MITAJICKATE OT
MAJIUHCTBATA.

BaacT: BB3MOKHOCTTA 1a KOHTPOJMpAII
WM OTpaHWYaBall yIaCTHETO Ha PYTUTE B
00ILIECTBOTO, B KOETO XKUBEAT. 3a MaI1H-
CTBEHHMTE MJIAfIE>KM TOBa 4YeCTO MOXKE Ja
3HAYM COIMATTHO MapTrUHAJM3WpaHe, BOMe-
1O IO ITBJIHO JIMIIABAHE OT MbJIHOMOILIMSL.

Kareropuzaums: [Ja ce mpasar o6o6ie-
HMSI OTHOCHO OMUTHUTE U TPEKUBSIBAHUSITA
Ha Jipyru Kynatypu. ToBa HU MO3BOJISIBA J1a
MOCTaBUM XOpaTa B ,,KYTHUHKH . 3a MHO-
3MHCTBOTO TOBA € JIECEH HAUMH 32 CIpaBsiHe
C'BC 3a00MKAJISIIIIMSI CBSIT, MOPAXK/ALL CTPpax
1 HeJIOBepHe B MAIIIIMHCTBATA.

Crepeorunu: KpaitHaTta Touka Ha KaTero-
pusanusita. CTepeoTUNNTE ca ChXKICHHS 3a
CBHIHOCTTA HA IPYIUTE, 6€3 HEOOXOAUMOTO
ocHoBanve (TMO3HaHME) 3a TOBA.

IIpenpa3cvabim: Baszupar ce Ha smmcara
Ha mocTaThuHO (pakTh 3a Apyrute. Yecto
CMe CKIJIOHHM Jla CHAWM 32 IPYTUTE TIpeBa-
PUTEIHO, IPOCTO 3aIIOTO HE TH MO3HABaMe
7 He ToJlaramMe yCWIIMSI a TU OTO3HAeM.
[IpenpaschabIMTE CE OCHOBABAT HA UY3K/W
MHEHWS 1 Ha TIPOYETEHOTO BHB BECTHUIIITE.

Topnumoct: ThpnuMocTTa € yBaskeHue,
OLICHSIBAHE M TIPUEMaHe Ha pa3HooOpasn-
eTo B Ti006ajeH cMHChI. TbpnumocTTa
MpeArnoJara >KNBoT, KOMTO NpUeMa ApyTruTe
KyJTypy OTBOPEHO M 6e3 Mpefpa3ChbLH.

B koHTekcTa Ha MEXIyKyJITYpHOTO 00y-
YeHNe, ThPIMMOCTTA MMa 3HAa4YeHMe JI0CTa
MO-Pa3INYHO OT TPAAMIMOHHOTO. [la mposi-
BSIBAIll THPIMUMOCT HE 3HAYM aBTOMATHYHO,
712 s TPOSIBSIBAIL M B MEXAYKYJTYPEH TUTaH.
Tyk HHE TOBOpPMM 3a YTBBPKIABAHETO U
MPaKTUKYBaHETO HA LICHHOCTUTE Ha YOBEII-
KWTE TpaBa ! CBOOO/IN 32 BCHUKH.

Hetspnumoct: HerbprimMocTTa e umca Ha
yBaXKEHNE K'bM pa3nnuneTo. ToBa BKIFOUBa
BSIPBAHMSITA WM TIPAKTUKUTE HA JAPYTUTE.
Koraro HUBOTO Ha HETHPINUMOCT € BUCOKO,
MHO3MHCTBOTO TPETHPa MAJMHCTBOTO TO
HepaBeH HaulH, Bb3 OCHOBA Ha PEJINTMO3-
HWTE BSPBaHMS, CEKCYATHOCTTA, €THUYEC-
KaTa NpHHajiieskHocT. ToBa e ocHOBaTa Ha
pacusma, KceHO(poOusITa, HETHPIMIMOCTTA
1 IMCKPUMHUHALATA.

MHuorokyatypuu oomecrta: OOiiecTBo,
B KOETO PA3JIMYHUTE KYJATYPH, HALIMOHAIIHU
W JIpYrd TPYyMH, KUBESIT 3aejiHO, HO 0e3
peaMCTUYeH M KOHCTPYKTHUBEH KOHTAKT
nomesky cu. B TakuBa oGlecTBa pasHo-
00pa3neTo MpejCTaBIIsiBA 3aMilaxa u 4ecTo
NOJIXpPaHBa TMPE/IPa3ChIbIUTE, pacu3Ma U
npyru bOpMHU Ha JIUCKPUMUHALIHSL.

Mexnykyatypuu oomectBa: OOiiecTBo,
B KOETO pa3HOOOpa3MeTo ce MmpueMa Karto
[IEHHO KA4YeCTBO 3a COIMAJIEH, TIOJINTIYEC-
KM U MKOHOMHYECKU pacTex. OOliecTBo,
B KOETO MMa BMCOKA CTENEH Ha ChTPY/HH-
YECTBO W B3aMMOJIENCTBHE, OOMEH W B3a-
MMHO YBa)KEHHWE HA LEHHOCTH, TPAJULUK
1 HOPMH.
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MpunoxeHwue 2

OueHABaHe Ha To3u T-Kit
3a MeXAYKYNTYypHO obyuyeHne

HapsiBame ce, ye To3u BapuaHT Ha T-Kit-a 3a MexcOyKyamypHO obyueHue BA € O OT TOJI3a.
3a mbpBU BT TAKOBA M3[]AHNE M3JI3a B paMKuTe Ha [IapTHROPCKOTO CrIopazyMeHne MEKTy
CoBera Ha EBpomna n EBpornetickara komucusi. Bamrata o6paTHa Bpb3Ka 1 MPETIOKESHUS ca
mo6pe orumi. OTrOBOPUTE BU CHINO TaKa IIle Ce W3MOI3BAT 34 Jla CE aHAM3MPA BB3/ICHICTBI-
€TO Ha TOBa m3flaHue. biarogapmumM Br, ye TOIMbIBAaTE TO3W BBIPOCHNUK; HA KOMEHTAPHUTE BU
e Obie 00bPHATO OCOOEHO BHUMAHKE.

(3a 0a uma noaza om obpamuama 6pwv3KA, NOMECMEAME AH2AUUCKUSL BAPUAHM HA MO3U
mekcm — 6ea. peo.)

How far did this T-kit answer your needs for a tool to face the challenges of intercultural
learning while also working on creating space for intercultural learning?

From 0% ... to 100%

You are ...

(You may tick more than one option)

O A trainer at

OLocal O National OInternational level
Did you use the T-kit in any of your training activities? Yes O No O
If yes ...

In what context or situation? .. ... ...... ...t e
With which age group(S)? . . ..ottt e e



O An active member of a youth organisation

OLocal O National OInternational level

0 Board member O Staff 0 Other (please specify). . . ..
Name of the Organisation . . . ... ...ttt e e
O None of the above (Please Specify) . ... ...ttt
What do you think of the overall structure ............ .. .. ...,
What do you think about the layout of the T-kit? .......... ... ... ... ... ... ........
Where did you obtain your copy of this Intercultural Learning T-kit? .................
What recommendations or suggestions do you have for future editions? ...............
N . oo
Tatle: o
Organisation/establishment (if applicable) ........... ... ..ot iiiineinnenn..
YoUT Address: . o oo v e e e
Phone number: . ... .. .
E-mails ..o

Please return this questionnaire by surface mail or e-mail to:

Intercultural Learning T-kit
Directorate of Youth & Sport — Council of Europe — F-67075 Strasbourg Cedex
E-mail: info@training-youth.net
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MpunoxeHune 3
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MpunoxeHune 4

AdonbnHuTenHa nuTeparypa

EnHo e curypHO — KOJIMUeCTBOTO HA MaTEpPUAlINTE CBbP3aHO C MEXAYKYJITYPHOTO O0yUeHHe
e Henzueprnaemo! CKOPOILIHO MpoyYyBaHe B MHTEpHET Jiajie 8432 cTpaHUL| CBBP3aHH C ,,MEXK-
AYKYJATYPHO 00yUYeHHe”; ako Ce BKJIIOYAT U TEPMUHU KATO ,,aHTU-PACU3BM”, ,,MEXTYKYITYp-
HOTO OO0lllyBaHe” U ,,MEXKAYKYJITYPHOTO 0Opa30oBaHME”, Pe3yJITaTUTE CTaBAT OLLE MOBEYE.
MHOro MVHCTUTYTH Beue MMaT KypCcOBE B Ta3| 0OJIACT WIIM ca B TIPOIIEC HA MOArOTBSHETO VM.
[MocTosIHHO ce MOsIBSIBAT CMUCAHNS, 3aHUMABAILM CE C KYJITYPHH BBIPOCH.

Tyk paBame kpaTtka OGmnbmuorpacusi ¢ aHOTalMsl, KAKTO M HIKOM MHTEPHET M3TOYHMIIN.
[To-pasmmpena 6ubnuorpadpust MoXkeTe ja noayuure ot Oubnmorekara Ha EBponeiickust
MUIaJIe>KK1 LIeHTHp B Bypanemnia (TaM nMa u MHOTO JIOKJIajii 32 POBEMICHN KYPCOBE U IPYTH
HEeMyOJIMKYBaH! MATEPUAIH).

European Youth Centre (1995) Education Pack: ideas, resources, methods and activities
for informal intercultural education with young people and adults. Strasbourg: Council of
Europe

KunraTa ce cbcTon OT JiBe OCHOBHM uacTu. [I'bpBaTa pasrieskjia KIOUOBUTE MOHSATHS
B MEX/IyKYyJITYPHOTO 0Opa3oBaHKe, a BTOpaTa Npeiara MeTOM U NPaKTUIHY 3aHSTHSL.
Marepuamire UensT fa ObJaT MHCTPYMEHT B OOYUYEHMETO Ha YMTATENs] W MOMOIIHO
CPEJICTBO TIPM OpraHM3WpaHe Ha 3aHMMaHMs. TeKCThT € MHTEPAKTUBEH, ChIbp>Ka MHOTO
BBIIPOCH ¥ KOMEHTApH, MOKA3BaIl HA YATATEIsI KaK fa pa3dupa MHaMIKaTa Ha J1ajora.
Kunrara ce npejara Ha aHTIIMICKY, (PPEHCKH, HEMCKHU U PYCKH.

Brislin, Richard and Yoshida, Tomoko(1994) Improving intercultural interactions: modules
for cross-cultural training programs. London: Sage Publications

MopyanTe B TO3M TOM HaChbp4aBaT MPOYKTUBHO U €(heKTUBHO MEXKIYKYITYPHO B3aNMO-
fieficTBre B OM3HECA, 0Opa30BaHMETO, 3/IPaBEONa3BaHETO, colManHaTa cpepa. Mopynure
ca c o0Ia CTPyKTypa U ChIbpKaT MaTepHUal 3a MEXKIyKyJITypHU porpamu. Benukure
npefsiaraT ynpaskHeHusl, THCTPYMEHTH 32 CaMOOLICHKA, TPAJULMOHHY ,,TEKCTOBI~ MaTe-
puanyM, ONKCBALIM TMOHATUATA M TOAXOJSIMTE METOAM 3a yrnoTpedara Ha ChOTBETHUS
MOJIYJT; CHBPKAT OLIE W MPUMEPH OT AEHCTBUTEIHOCTTA.

Centrum Informatieve Spelen (1998) Intercultural games, Jeux interculturels. Juegos inter-
culturels. Leuven: CIS

COOpHUK C MEKIyKYJATYPHI WIPH U HaUWHA Ha MpUIaraHeTo M. M3manmeTo chabpsKa
BEPCUM Ha aHTJIMICKH, (PPEHCKU U MICTIAHCKY €3WK eTHOBpeMeHHO. KHuraTta mbpBoHAYA-
HO € NyO/IMKyBaHa Ha XOJIaH[ICKM KaTo pe3ynaTar oT cbBMecTeH NpoekT Ha JINT u NIZW
Jeugd voor Europa (®namanckure u XONaHACKM HALMOHAIHYM ArcHIMH 33 MJIAJEXkKTa
B EBpomna) — criopeq Bropure, eiHO, caMO 1Mo ce6Ge CH, MEXIYKYJITYPHO MPEXKUBSIBAHE.
COOpHUK'BT € MHOTO TIOJIe3€H KaTO YBOJ B MEXKAYKYJITYPHOTO OOyUeHHE.
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Fennes, Helmut and Hapgood, Karen (1997) Intercultural learning in the classroom
crossing borders. London: Cassell

Knnrara e NpeJHa3Ha4YCHa 3a O6pa30BaTCHHaTa cpelia B yuniamilaTa, HO BBIIPEKU TOBa
TIpaBy MHOT'O JIOG"bp nperyie]l Ha MEXKNYKYJITYPHUTE aCTNICKTU U laBa ICHHU YIIPAXKHEHUA,
KOHWTO MOrat fia ce ajjanTupar B HCCpOpMaJIHOTO O6pa30BaHI/I€.

Fowler, Sandra M. and Mumford, Monica G. (eds) (1995) Intercultural sourcebook: cross-
cultural training methods. Yarmouth, Maine: Intercultural Press

Knurara nokassa 1 aHanmM3Mpa pefniia pa3iIndHy MOAXOAN U METOAOJIOTMH, U3TOI3BAHN
B MEXJyKyJITYpHOTO 0oOydyeHune. Mexkiy oOCHXKIaHWTE MpoOJeMH ca pOJIEBUTE WIpH,
KOHTPACTBT Ha KYJTypHUTE, CUMYJIAMOHHUTE WUIPH, KPUTUYHU CUTYallii W MHIWICHTH,
aCUMMIIMPAaHe Ha KyJTypaTa.

Kohls, Robert L. and Knight, John M. (1994) Developing intercultural awareness: a cross-
cultural training handbook. Yarmouth, Maine: Intercultural Press

Mmuoro JAOCTBIHO ONMMCAaHNE Ha €THOJAHCBEH U IBYIHEBEH CEMMHADP 34 PA3BUBAHC HA MCXK-
AYKYJITYPpHA 9yBCTBUTEJIHOCT. Knwnrara e mucana 3a AMCPUKAHCKa Hy6III/IKa, HO MHOI'O OT
YIpa’kHEHUATA MOraT fia 6’]>HaT MOJIE3HU U TPpU IPYyTI'n 00CTOSITEIICTBA.

Otten, Hendrik and Treuheit, Werner (eds) (1994) Interkulturelles Lernen in Theorie und
Praxis. Opladen: Leske + Budrich

OCHOBHO PBKOBOACTBO (Ha HEMCKH), KOETO 00001IaBa Hall-BasKHATA JIATEPATYPA U MPO-
ABDKaBa C aBAHETO HA MPAKTHMYECKM MPUMEPH 3a MEXAYKyATypHO oOyuenme. Kakro
ce Ka3Ba B YBOJa, MEXKIyKYJITYPHOTO OOyUeHHE 3aroyBa Ha BXOJJHATA BpaTa, Taka 4e ca
[AJICH! MHOTO TTPOEKTH Ha MECTHO HMBO, KAKTO M MEXAYHAPOIHN MIIaIEXKKH AEHHOCTH.

Paige, R. Michael (ed) (1993) Education for the intercultural experience. Yarmouth, Maine:
Intercultural Press

CO60pHIK CbC CTATUHM HA M3BECTHN TEOPETHULM U MPAKTUILM B 0O6acTTa. TemnTe BKIIIOYBAT
MEXKIYKYJTYPHO MPUCTIOCOOSIBAHE M POJISITA HA 00YyUEHNETO, MPOOIEMHN C ICHTUIHOCTTA
TIPY MEKIYKYJITYpHO OOyUeHHE, Kak /Ia Ce CIpaBsiMe ChC CTpeca Mo BpeMe Ha ajanTanms,
KOMIIETEHTHOCT Ha 00yunTesnsi, e(peKTUBHOCT M HETPEABUCHN M3XON MPH MEKIYKYJI-
TypHOTO 0OyueHne. Te3n Hellla YeCcTo ce MOsIBSIBAT Mpu paboTa ¢ TPYNH B MEXAYKYJITYp-
HOTO OOyY€eHHUeE.

Pike, Graham and Selby, David (1988) Global Teacher, global learner. London: Hodder &
Stoughton

KHnnra 3a Te3m, KOUTO ce MHTepecyBaT OT riiobanHo obpa3oBanme. Knurara 3amousa c
OCHOBHHTE MOHATHS HA TTI00aIM3Ma 1 MPaKTUYECKN MPUMEPH 32 HEOOXOJIMMOCTTA OT TJ10-
6asHO o6paszoBanue. Ciiei TOBa TSI PEfJIara pa3iIniHA METOJM, KOUTO Ja CE M3IMOJI3BAT B
pazmunte pasu Ha nporpaMara. KHurata € MHOTO JOOBbp M3TOYHMK TPU THPCEHETO Ha
NOAX O MeTop!



Thomas, Alexander (ed) (1996) Psychologie interkulturellen Handelns. Gottingen: Hogrefe,
Verlag fur Psychologie

CG6opHuK (Ha HEMCKW) C TEOPETUIHN CTATHN BBPXY ,,IICHXOIOrHsT Ha MEKTYyKYJITYPHO-
To AeiictBue”. CHIbpKa U 00CHXKAHMS B TOBA M3flaHne TeKCT Ha Demorgon n Molz,
KaKTO W Pefiniia CTATUH MO BBIIPOCUTE HA KYJITYPHUTE CTAHAAPTHU MpU pa3OMpaHETO Ha
NPYTUTE KYJITYPH, U CHIIO0 HIKOW CTICIHANM3NPAHN €ceTa KaTo HaprMep 3a e3NKOBUTE
NpakTUKY B KuTail, niam mcuxoJormyecKuTe aclieKTH MpHu 00y4JaBaHETO Ha PHKOBOIHU
KaJpy, KOUTO 3aMHUHABAT Ha paboTa B uy:KOmHa. COOPHUKBT MPEACTABISIBA MHTEPEC
MIPEIMMHO 32 TOOpUTE TTO3HABAYM B 06JIACTTA.

UHTepHeT nstouHunun

EBporieiickara KOMUCHS Cpelly paci3Ma U HeTOJIepaHTHOCTTa KbM ChBeTa Ha
EBpona

http://[www.ecri.coe.int

[My6nmkamyuy 1 06pa30BaTENIHN N3TOUYHULM 32 HE(YOPMAITHO MEKYKYJITYPHO-
To obpazoBanne. Hanpumep, Education Pack v Domino manual.

Europublic

http://www.understanding-europe.com

Opranuzanusi, onepupaiia B 06JacTTa Ha MEXIyKyJITYpPHUTE OTHOILICHUS U
komyHukaiuu. Ch3jiajeHa e, 3a ia nHopMHUpa BbPXY KYJITYPHUTE pasindus
MEX/1y €BpOMeiliTe N HAYMHA, 10 KOUTO T€ BJIUSISIT BbPXY €XKEJHEBHUS HU
SKMBOT KaKTO Ha JIMYHO, TaKa U Ha MPO(PECUOHATHO HUBO.

MeskayHapojHa acOTMaIysl 32 MEXKTYKYITYPHO 00pa3oBaHme
http://www.lix.oxbacksskolan.se/~iaie/index.shtml

The Web of Culture (TWOC)

http://www.webofculture.com/

Crpanniata e ,HampaBeHa, 3a jla 00pa3oBa M 3a0aBiisiBa 10 BBIPOCHTE Ha
MEKAYKYJITYpPHOTO 00IyBaHe”. TTorsefHeTe BUPTyaiHaTa MM KHIDKAPHWIIA 32
KyJTypHA JINTEPATypa 1 NPENpaTKATe KbM IPyTH CTPAHUIIA.

,»Ha pBba" — eJIeKTpOHEH KyPHAJ 10 MEXKTYKYITYPHN B3aUMOTHOIICHHST
http://kumo.swcp.com/biz/theedge/

ENekTpoHHO Crimcanre ¢ MeKAyKYJITypHA TEMATHKA, KOETO M3JTN3a YeTUPH ITHTH
B rofmHara. Brukre nH(MOPMAIMOHHNST UM TIEHTBP.
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